
 

 

 

 

 

Antrag auf Anerkennung eines ausländischen 

Hochschulabschlusszeugnisses als Promotionsvoraussetzung 

Application for Nostrification 
Ich / I  

                    

Familienname / family name 

 

                    

Vorname / first name  

 

Geschlecht / gender  

            männnlich/male     weiblich/female 

 

                    

Geburtsort  / place of birth 

 

beantrage, meinen an der / apply for nostrification of my at  

                    

Name der Hochschule, an der Sie Ihren Abschluss gemacht haben / name of the establishment of higher education where you 
finished your degree 

 

in  

                    

Land, in dem Sie Ihren Abschluss gemacht haben / country where you received your degree 

 

am  / on  

 

erworbenen Abschlussgrad / received degree 

 

Originalbezeichnung (z.B. Master of Science) / title of degree (e.g. Master of Science)  

 

als Promotionsvoraussetzung an der TUM anzuerkennen/as a prerequisite for taking a doctor's degree at TUM.  

 

Die Betreuung des Themas der Promotion beabsichtigt/Supervision of my work on the doctorate is intended by 

 

Name des Professors (Doktorvaters) / name of professor (PhD supervisor) 

 

bei der Fakultät / of the faculty   

 

        

Geburtsdatum / date of birth    

Öffnungszeiten:  Mo - Fr  9.00 - 12.00 Uhr +  Mo - Do 13.00 - 16.00 Uhr 

Opening hours:   Mo - Fr  9.00 - 12.00 o'clock + Mo - Thu 13.00 - 16.00 o'clock 

An die / To 

Technische Universität München 

Immatrikulationsamt / Admission Office 

Arcisstr. 21, 80333 München 

        

Datum des Abschlusses / date of degree  



Meine Korrespondenzanschrift lautet / my correspondence address is as follows:  

 

           

Straße, Hausnummer / street, house number 

 

           

c/o (gegebenenfalls / optionally) 

 

           

PLZ, Ort / postal code, town, postal district 

 

           

Land / country 

 

           

E-Mail 

 

Bitte teilen Sie uns umgehend mit, wenn sich Ihre Adresse ändert /  

Please inform us immediately when you change your address.  

 

Bitte fügen Sie dem Antrag folgende Unterlagen bei / Please enclose the following documents: 

 

a. amtlich beglaubigte Kopie Ihres ausländischen Hochschulabschlusses (keine Originale!) / 
officially certified copy of your foreign degree (no original documents!) 
 

b. falls nicht bereits aus dem Zeugnis ersichtlich: amtlich beglaubigte Kopie einer Bestätigung Ihrer Hochschule 
über die zum Erwerb des Zeugnisses abgelegten Prüfungsfächer und deren Ergebnisse sowie die 
Mindestbestehensnote /  
if not contained in the degree certificate: officially certified copy provided by your foreign higher education 
establishment stating the subjects and grades of the examinations taken as a requirement leading to the 
degree, and the minimum passing grade (mark).  
Attention: A Diploma supplement in-itself is not enough! Please enclose the documents a. + b.! 

c. Kurzfassung Ihrer Abschlussarbeit in deutscher oder englischer Sprache /  
Abstract of your final thesis in German or English language. 
 

d. Lebenslauf mit Angaben zur bisherigen Ausbildung (Schulen, Studium usw.) / 
curriculum vitae with details of education (schools, courses of study, etc.) 
 

e. Bestätigung der/des Professorin/Professors, dass sie/er Ihre Doktorarbeit betreuen wird /  
Confirmation of your professor that she/he intends to supervise your doctoral thesis.  
 

Falls die in a. und b. genannten Unterlagen nicht in deutscher oder englischer Sprache ausgestellt sind, reichen Sie 
bitte jeweils eine von einem vereidigten Dolmetscher gefertigte entsprechende Übersetzung mit ein /  

If your documents stated in a. and b. are not in German or English a translation by a sworn translator is additionally 
required.  

 

 

_____________________________________   ___________________________________________ 

Ort, Datum / place, date     eigenhändige Unterschrift / personal signautre 


